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第三十六届会议 

议程项目1 0 4

• 联合检查组

联合国系统执行关于水源开发和管理的 '

马德普拉塔行动计划的情况

秘书长的评论

秘书长谨就联合檢查组关于联合国系统执行关于水源开发和管理的马德普拉塔 

行动计划的报告（A//36//411 ) 向联合国会员国提出他的评论。
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附 件

秘书长的评论 

• 一、导言

' 1 . 这项说明载有秘书长就联合检查组关于1 9 7 7 年联合国水源会议通过的 

马德普拉塔行动计划a 执行情况的报告（A/36/"4 11 )提出的评论。 这个联检组 

报告题力 " 联合国系统执行关于水源开发和管理的马德普拉塔行动计划的情况"。

2 . 虽然，这些评论是以秘书长的名义提出的，但是它们只代表参加行政协调 

委员会秘书处间水源工作组b 的各组叙的共同意见。 这些意见一般地肯定了检查 

专员的主要调查结果并补充了该报告中所载的资料，这*资料是按照经济及社会理 

事会 1 9 8 1 年第二届常会通过的各项决议以及根据与该报告调查结果有关的各组 

织最近行动提出的。

3 . 这些评论提到了关于联合国系统在政策和规划及教育和训练方面提供支助 

的问题以及关于在区域和国家两级上如强联合国系统能力的问题。 就整个根告来 

说秘书长欢迎联檢组的报告，因为它对联合国系统各组织现在参加水资源开发一 

事作出一项全面的审查并载有今后行动的积极建议。 他特别欢迎该振告強调各国 

政府在执行《行动计划》方面的主要作用。

《联合国水源会议报告》（联合国出版物出售品编号E 77. I. A, 12 ) 第一 

章。

行政协调会秘书处间水源工传组的成员是联国（国际经济和社会事务部、技 

术合作促进发展部、各区埃委员会、联合国教灾f办调专员办事处）联合国工业 

发展组织 . .联合国环境规划署、联合国儿童基金会、联合国开发计划署、国际 

劳工组织、联合国粮食及农业组织、联合国教育、科学及文化组织、世界卫生 

组织、世界银行、世界气象组织和国际原子能机拘。
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二、联合国系统在政策和规划以及 

教育和训练方面提供的支助

4 . 各组织均赞成第2 8和 2 9 段中检查专员关于需要一种规划和开发水资源 

的综合和多学科方法的意见。在这方面，除了该报告第4 5 至 4 7 段指出的各组织 

在这些领域的活动以外，应该注意的是该报告编制完成以后经济及社会理事会1 9 

8 1年第二届常会已根据自然资源委员会第七届会议的建议通过了1 9 8 1年 7 月 

2 4 日第1981/80号决议。在该决议第一节中经社理事会赞同成立由各组奴专家 

组成的多学科特振团的建议，以便在各国政府提出要求时并根据这些政府的具体需 

要除其他事项外在拟订全面的水源政策、建立适当的行政安排和制订国家总计划方 

面向各国政府提供技术援助。这些特派团将按照秘书长题为 " 关于水资源政策、规 

划、法律.和体制安排的进度和前景：多学科特浪团的建议 " 的报告（ÎÎ/C .7/118) 

第 9 8 至 1 0 1段中建议的准则组织起来即成立几小试验性的咨询特振团而由联合 

国系统有关组织，包括联合国开发计划署和各区域委员会，参加工作，并在可能情 

况下按照开发计划署力有关国家订定的指示性规划数字由预算外资源提供经费*

5 . 秘书长认为这些特游团将成为促成一致行动的有效工具以便完成旨在支助 

发展中国家政府拟订和执行检查专员建议的多学科慨念水源开发计划的各个项目。

6 . 关于教育和训练，各组织赞成检查专员将重点放在第S 3 至 8 7 段所表示 

的盤个系统投入需要上面，并同检查专员一样关切他的工作领城的现有方案和方法 

的适切性。

7 . 这一关切因为了审查各国政府执行马德普拉塔行动计戈I]进度所编制的调查 

振告中所载的各国政府意见而证明不是把人忧天，该调查报告已提交自然资源委员 

会第七届会议。这个调查报告表示发展中国，人力状况就其差不多所有各阶层和所 

有各类的可用性和适切性来说自从1 9 7 7 年 《会议》以来基本上没有改变。
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8 . 各组织在行政协调会秘书处间水源工作姐1 9 8 0 年第一届会议上表示它 

们的关切即它们在这一方面的活动可能不常有十分深远的影响并确认必须制订更有 

系统翁全面的教育加训练方法。自然资源委员会第七届会议已在E/C . 1/\ 20号文 

件中看到这些关切，那时曾指出要建立一致性的援助各国政府的方法便必须大大加 

强发展永久教育和训练方案和设施。

9 . 经济及社会理事会根据自然资源委员会的建议在它的第1981/80号决议 

第三中请秘书长同行政协调委员会合作，为发展中国家水资源领城的教育和训錄 

拟订综合加全面的办法和方案，并就此向自然资源委员会第九届会议提出报告。

1 0 . 在同一决议中，经社理事会请各区域委员会和有关组织考虑建立并改进区 

域加分区城水源训练方案加网点，同时考虑到现有的安排，并请秘书长就这方面取 

得的进度向自然资源委员会第九届会议提出报告。

11， 经社理事会以一种类似方式在它的1 9 8 1年 7 月 2 4 H第 198L/81号

决议中还促请各区域委员会在有关政府提出要求时，酌情考虑开展训练活动，培植 

发展、利用和保护® 际水资源所需的合格管理人员、行政人员和技术人员干部„

l a 有关组织在行政协调会秘书处间水源工作组的第二届会议上，开始讨论关 

于上述任务的协同执行问题g 此外，关于饮水供应和卫生应该注意的是合作行动指 

导委员会已设置人力资源发展工作队，其目的是要在《国际饮水供应和卫生十年》 

范祷内制定新的办法加方案。

l a 联檢组报告强调，按 照 1 9 7 2 年联合国人类环境会议e建议 5 1 至 5 5 

段将所需考虑的环境事项同水资源开发舶管理活动结合起来的重要性，马德普拉塔 

行动计划中已注意到这些建议。联合国系统各组织，充分认识到所需考虑的环境事

《联合国人类环境会议报告》（联合国出版物，出售品编号第E . 73, 2.  A, 

1 4 ) , 第二章BiT。 .
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项的重要性，并已采取具体措施来保证这些事项同水资源的开发愈管理完全结合起 

来。

1 4 在这方面，应该注意的是，除了检查专员指出的活动以外，联合国环境规 

戈I]署应与联合国系统各组织合作，从事工业污染物质的评价，以便保证在开发主要 

江河流城时适当计及需要考虑的环境方面以及办理综合水源管理的训练课程。环境 

规划署的区城海洋方案，还载有执行马德普拉塔行动计划的重要构成部分。
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三、加强联合国系统的能力

1 5 . 关f ：联检组报告第1 0 5 至 1 0 8 段中讨论的基本协调安排问题，应该指 

出的是该报告编制完成以后，经济及社会理事会在它的第1981/80号决议第四节 

中注意到行政协调会按照2yc .  7/1 2 Q f文件中指出的职权范围通过秘书处间水源 

工作组在国际一级上作出的合作和协调安排。 这项安排为职司协调、综合规划和 

执行以及共同规划联合国系统活动的已增工作打下了 一个适当的基础。

16 . 应该注意的是秘书处间水源工作组与国际饮水供应和111生十年合作行幼指 

导委员会之间存在着一种密切的工作关系。 关于《十年》的各项问题将在秘书处 

间水源工作组的各届会议上加以讨论而卫生组织中作为指导委员会秘书处的水供应 

和卫生全球促进协调股将提供关于指导委员会秘书处的水供应和卫生全球促进和 

协调股将提供关于指导委员会活动和决定的资料。

1 7 .关于在该报告第1 1 9 至 1 2 8 段及第 1 4 4 段和第1 4 5 段中提到的加 

强各区域委员会能力问题，秘书长注意到在题为" 改组联合国系统的经济和社会部 

门 " 的大会第32/197号决议中大会建议采取措％使各区填委员会能够迅速发挥效 

能作为区城间、区姨、分区和部门间项目的执行机构以及不属于各专门机构和联合 

国其他机构部门责任范围内的其他区城间、 区域、分区和部门间项目的执行机构。 

它认为这一问题以及是否可能将国别项目的执行机相任务交给各区域委员会需要进 

一步审査并注意到其他组织的部门性责任。 按照检査专员报告第1 2 0 段中提出 

的意见，还必须考虑拟订措施使整个联合国系统能够《有利地利用已有机拘。

1 8 .关于区坡活动的分析，亦须注意专门机构的区操活动和这些活动与各区域 

委员会活动的互补性。 不过，如检査专员所指出，这些互补性通过秘书处间的安 

排将由区城委员会来充分履行。
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1 9 . 关于在国家一级上结合各种活动的问题，各组织赞同检查专员很告第129 

段 至 1 3 3 段中录示的意见。 现已提出几小倡议其目的在增加联合国系统以一种 

协同方法履行职责的能力。

2 0 . 按照联合国水源会议的建议，现正寻求方法来加强作为协调项目和方案的 

一♦ 联络中心的驻地协调专员/ 驻地代录的任务。 至于饮水供应和卫生，将由与 

各组织有从属关系的外地专家组成的技术支助团队提供援助。 此外，各组织认为 

上文第 4 段中提到的多学科特派团的组成亦将有助于这一目的。

2 1 . 联检组报告第1 3 3 段中指出行政协调会秘书处间水源工作组将在国家一 

级上协助有关水源活动的协调工作。这包括对新的项目和办理中的项目提供的1•办调 
援助以期增加这些项目执行方面的合作。 各组织均赞成在需要两个或两+ 以上组 

织联合行动时的一般合作准则，现将这些准则说明如下：

( a ) 在关于-H "项目的短期协商事宜必不可少和此种事宜属于另一组织的权限 

的情况下，执行组织应在适当时侯就专家的选择和专家工作的结果同那个组织进行 

协两；

m 在能够明确鉴定一个项目的重要部分为另一组织职权范围内已经明确规定 

的责任时，使应同那个组织协商以便将这一部分的责任交给那个组织；

(C) 不管是因为时间局促或因为所负任务不宜同其他组织的技术权限划分清楚 

以致不易进一步分配这些任务时，最好由执行组织提供全部服务。 不过，这个组 ' 

织得视需要征求其他组织的技术支助意见。 ..

2 a 此外，如检置专员所指出，各组织正在撰写关于它们的任务和它们的合作. 

-方法的一项说明以便利用驻地协调专员/ 驻地代表以及与各组织有从属关系的国家 

代表和项目经理人员。. 各组织认为检查专员编制的題为"联合国系统在水源方面 

教极工作机构指南"（JIU/lTote/81/l  ) 资料丰富。它们还构想该项说明中得 

到适当补充的资料作为筒报说明的一部分。
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2 3 .关于筹资安排，各组织赞同检査专员在其报告第1 0 1段中录示的意见即 

水源开发资金的总流动量必须有所增加以及必頻为适当制定的水源开发项目创造源 

源不断的资金流动。 此外，它们认为同样需要对过去在这一方面的投资的效率作 

出评价以便有助于拟订未来败策。 事实上. 这种评价工作已经在饮水供应和卫生 

方面开始进行。


